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aus 3. Pſal 37. Ach HErr wle iſt meiner Feinde fo pit, `‏ .1 
aus 4. Dia à 4. Erhoͤre mich wenn ich ru e. 8‏ .2 
i‏ سوج aus €. Dal. à 3. Ach. HErr / ſtraffe mich nicht in deinem Zorn. ME‏ 3 
aus 8. Vial à 5. HErr vnſer Herrſcher. MY‏ 4 
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aus 10 Pfal. à 3. HErr / warumb tritteſtu fo ferne? |‏ .6 
aus 15. Dfal.a 4. HErr / wer wird wohnen in deiner Huͤtten?‏ :7 
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8. aus 20. dn à 5, Der HErr er hoͤre dich in der Noth. 


9. aus 21. Pal. à 5. HErr / der König frewet fich in deiner Krafft. 


1o. der 23. Pfal.a 5. Der Herr ift mein Hirt. | 
፤፤, aus 25, Dlal, à 5. HErr bewahre meine Seele. 
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